The Peshitta Aramaic-English Interlinear New Testament

The Acts of the Apostles Naar mlelomal)

The Acts of The Apostles
Chapter 13

(prophets) X33 (of Antiokia) N?2"DINT (in the church) NP2 (but) 1°7 (were) X7 (there) NN 1
(Niger) 723 (who is called) NPT (& Shimeon) 17 (BarNaba) N2172 (& teachers) Nabm
(& Manael) Sonam (the city) ¥12*712 (Qorina) XI*P (who from) 1727 (& Lugqius) D‘P151
(& Shaul) P (The Tetrarka) R277DW (of Herodus) 71777 (the rearers) “113°2712 (son of) 72

(God) NTOND (& were supplicating) 1"DWINI (they were) M7 (fasting) V2" (they) 1377 (& when) 7372
(to Me) b (separate) W7D (of Holiness) XWTIPT (The Spirit) X7 (to them) 777{‘7 (said) NN
(them) 113N (have called) 1™ (to which ) KINT (that) NI™X (to the work) ¥T35% (& BarNaba) X2379257 (Shaul) 91825

(upon them) N,'[‘iﬂ? (they placed) 120 (& prayed) ox (they fasted) 18T (& after) 7N21 3
(them) 192X (& they sent) 177 (hands) RT°N

(of Holiness) WP (The Spirit) XMT17 (from) 112 (they were sent) MONUR (when) T2 (& they) 11311 4
(they journeyed) 177 (there) 110 (& from) 711 (to Seluqia) N‘PTI7OI7 (to them) ]T{B (they went down) M3
(Quprus) DﬁDWP5 (unto) 17TV (by the sea) N1>*2

(they were) 1177 (preaching) 1°720M (the city) D271 (Salamna) wnboh (they entered) oy (& when) T2 5
(of the Jews) R*TW7™7 (in the synagogues) NNWIID2 (of our lord) 17137 (the word) nbn
(to them) 777{‘7 (he was) X177 (ministering) WA (& Yokhanan) 137M

(Paphos) o5 (unto) NPTV (island) NN (to the whole) = (they traveled) 272NN (& when) 7216
(who) YTIN™RT (a Jew) R¥1I77° (a sorcerer) RWTWT (one) 7T (man) X123 (they found) WOWNR (the city) XD
(Bar-Shuma) X172 (was) N7 (whose name) 710 (false) NI (a prophet) N*21 (was) X7

(who) TN (wise ) Ni2*2T (a man) Ng=rr) (was) N7 (adhering) ?°=27 (this one) NI7 7
(Ser%i‘us) 0170 (he was) 87T (& called) NP (Proconsul) DIWDININ (was) RIT
(& BarNaba) 8337277 (Shaul) b (The Proconsul) DI2ININ (he) X177 (& called) X1 (Paulus) o
(of God) NTORT (the word) N5 (from them) 1177312 (to hear) ¥13W3T (he was) 8177 (& requesting) ¥¥31

(sorcerer) N (this) X377 (he) 77 (them) ]T{B (against) 3]375 (but) 17 (he) 17T (stood) ORP 8
(because) S (Alumas) oy (his name) 7Y (which interpreted) Q37NN (Bar-Shuma) N3
(the faith) RP%T (from) 17 (The Proconsul) oIINIRD (to turn aside) TTMPYIT (was) N7 (wanted) NIZT

(filled) “P1PN (Paulus) TIID (who was called) *TPRNT (was) 17 (but) ™7 (Shaul) 21w 9
(at him) 713 (& stared) 7 (of Holiness) XWTIPT (with The Spirit) X172 (he was) N7

(evils) N2 (& all) ]‘TIL)DT (treacheries) ]‘532 (all) 5 (one full of) Non (Oh!) N (& he said) NI 10
(righteousness) NIIND (of all) moom (& enemy) Na3owa) (of The Devil) X372 2287 (Son) 7172
(of Jehovah) X127 (straight) NOX"N (the ways) MM (to twist) mpsm‘? (you) NN (cease) Now (not) )

(& you will be) N7 (is upon you) ™Y (of Jehovah) X117 (the hand) 71X (& now) N 11
(a time) NIZTO (for) N7 (the sun) NOHY (you will see) RPN (& not) X1 (blind) XidD
(& darkness) DWW (a blackness) RIWAY (upon him) by (fell) 723 (in the moment ) NOPWI (& in it) 7721
(his hand) 777" 2 (to take) TTIMINI (someone) 1317 (& was seeking) XV (he was) 87T (& going around) 772011

(had happened) X177 (what) @71 (The Proconsul) SIWDININ (saw) RITT (& when) 727 12
(of Jehovah) R*7127 (in the teaching) mebra (& he believed) 17271 (he was amazed) TMTAN

(Paphos) 128 (from) 11 (by sea) N2 (they &)umeyed) 177 (& BarNaba) N3372) (but) 1" (Paulus) 2128 13
(the city) N2 (to Perga) X397 (to them) ]T{B (& they came) NI (the city) NPT
(Yokhanan) 1371" (from them) 1971 (& separated) W21 (of Pamphylia) NS1EneT
(to Jerusalem) oSwwb (to it) hie (& he went on) 7TNY

(to Antiokia) N">"IND (& they came) INY (Perga) N37B (from) ] (went forth) 193 (but) 1™ (they) 11377 14
(a synagogue) Nyan=r) (& they entered) 1o (of Pisidia) X*T*0"27 (a city) RN
(of The Sabbath) X2WI (on the day) NI)"2 (& they sat down) 120M

(& The Prophets) N™227 (The Law) NO12I (was read) “IPANT (& after) 9021 15
(& they said) 177X (of the synagogue) NIWDT (The Elders) XW"WP (to them) 777{‘7 (sent) o
(a word) N (to you) 1127 (is) P"RT (there) W77 (if) TN (brothers) 1°MN (men) X733
(the people) NV (with) QY (speak) 155n (of comfort) NXM27T

(& said) N1 (his hand) TN (& lifted) 381 (Paulus) D192 (& stood) OPY 16
(who are worshippers) ]"2F71T (& those) T"2"R1 (Isracl) 9™ 2" (children of) *33 (men) N33
(listen) WY (God) NITON (of) 112

(& raised up) BN (our fathers) mn:x‘v (chose) N33 (this) R37T (of people) NI (The God) oN 17
(in the land) RYTNI (foreigners) NINN (they were) M7 (when) T2 (them) 113N (& multiplied) 27X
(from it) 7731 (them) 123N (brought forth) PN (high) 8137 (& with an arm) X¥IT27 (of Egypt) 75127
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(years) "3 (forty) 1"¥27 (in the wilderness) X272 (them) 113N (& He sustained) *07M1 18

(of Kanaan) 12327 (in the land) NUTINI (nations) 1Y (seven) NV (& He destroyed) D31 19
(for an inheritance) Rno (their land) 177797 (to them) ]T{B (& he gave) 27

(he gave) 277° (years) 1"W (& fifty) "W (hundred) X812 (& four) Y27NI 20
(the Prophet) N*33 (Shemueil) 2"R12% (until) MY (judges) N3 (to them) 1719

(to them) 77T (& gave) 27T (a king) X291 (for themselves) 1777 (they asked) 198 (& then) 1151 21
(the tribe) XN2TW (from) 772 (a man) X722 (Qish) WP (son of) 72 (Shaul) PN (God) NTON
(forty) TN (years) 13 (of Benyamin) #3727

(The King) N=%1 (Dawid) 175 (to them) 777 (& raised up) N1 (& He took him) 77301 22
(the son) 7173 (Dawid) ) (I have found) NM2WRT (& said) NI (of him) by (& testified) TTTTONY
(My desires) *3°3% (all) 37793 (shall do) 23 (he) 7T (My heart) *3% (like) TN (a man) N33 (of Iyshay) "W

(to Israel) HoRb (God) NTON (raised up) QPN (of this one) N7 (the seed) VTN (from) 11 23
(The Savior) X172 (Yeshua) A (was promised) “TINWNT (what) 812 (according to) TN

(His coming) TN (before) BT (to preach) 77237 (Yokhanan) ]JﬂT‘i? (& He sent) 7711 24
(of Israel) SN (the people) RV (to all) 5o (of repentance) NN12"NT (the baptism) NN

(he was) YT (saying) 1N (his ministry) TR (Yokhanan) 131" (had) X7 (finished) DPWM (& when) 2125
(but) XX (I) NIX (am) 1™ (not) N (that T am) 1N (you) TININ (think) 1™730 (who) 731
(I) NIN (am worthy) X1 (Who not) NDT (He) 777 (after me) *N3 (comes) NOX (behold) N7
(of His sandals) 71130127 (the strap) XPW (to loose) NTWRT

(of Abraham) Q772N (of the lineage) NI (children) "33 (brethren&]‘ﬂx (men) X731 26
(He) 77 (to you) 1125 (God ) NSRS (with you) 1191 (who worship) 1"2FTT (& those) ™98
(of Life) ™17 (The Word) oD (is sent) NTOWN

(& their leaders) 117130 (of Jerusalem) oSwNT (inhabitants) R (for) I (these) ]‘571 27
(of the prophets) N*237 (the scriptures) X2N22 (neither) NoER (Him) 773 (perceived) TWWITN (not) N>
(they judged Him) "3 (but) NON (Sabbath) N2 (on every) 503 (which are read) T"P0R7T
(which are written) 12137 (these things) ]‘571 (& they fulfilled) mbw

(of death) N7 (cause) Narl (they found) MT2WNR (not) ) (& when) 72128
(to kill Him) ‘H‘JT5€DPJ'! (Pilatus) owse (of) 112 (they asked) onw (any) @712

(was) N7 (that written) 207 (everything) BT93 (they fulfilled) M5 (& when) 21 29
(& laid Him) *779321 (the cross) X293 (from) 112 (they took Him down) TN (about Him) by
(of burial) T3P (in a place) N"2

(of the dead) KT (the place) N3 (from) T (raised Him) RPN (but) 17 (God) NTT2N 30

(who came up) 1P5D'l (to those) 7“7‘&5 (many) XX"O (days) NN (& He appeared) "IN 31
(are) TN (& they) T3 (to Jerusalem) DPWIND (Galila) X993 (from) 11 (with Him) 71y
(the people) RV (to) ms (His witnesses) “T17710 (now) XU

(to you) ]13‘7 (we preach good news) 13*7201 (behold) NiT (we) ]3I (also) TN 32
(our fathers) J7T3N (to) ) (which was) X377 (the) 77 (that promise) RN

(their children) 7377335 (to us) 19 (God) NTT2N (has fulfilled it) T"5MY (behold) 877 33
(second) 1" (in The Psalm) X772 (it is written) 2127 (as) T™N (Yeshua) A (who raised) Q"PNT
(I have begotten You) THWL)‘ (today) N3t* (I) NIN (you are) DN (“My Son) *I27
(of the dead) NP1 (the place) N3 (from) 11 (God) NTON (raised Himlﬂfb‘PN (& s0) NIDM1 34
(destruction) NP=ix (to see) Ni12 (He will return) 1273 (not) X (that again) 2317
(to you) 15 (“1 shall give) PPN (it says) TN (as) TN
(faithful) RPIT (of Dawid) " (the favor) ML

(another) NN (in place) RN2172 (it sayslﬂm% (& again) 211 35
(corruption) Noam (to see) N3 (Your Pure One) 02 (You have given) N3 (“Not) 8o

(ofGod& oNT (the will) T3"23 (served) WY (in his generation) MN27W2 (for) 7™ (Dawid) M7 36
(corruption) NP2 (& he saw) V1T (his fathers) 172N (unto) by (& was added) FOINNNT (& he fell asleep) 251

(corruption) Np=ini (saw) NTTT (not) ¥ (God) NTON (Whom raised) @'PR7T (but) "7 (This One) X277 37

(by This One) N33 (that by Him) 7137 (brethren) "X (therefore) bon (know) W7 38
(of sins) RO (the forgiveness) P2 (to you) ]13'7 (is preached) 10201

(of Moshe) XM (by the Law) X113 (you can) 1INTOWN (that not) i (all things) b (& from) 7131 39
(are justified) P12 (who believe) [T (all) 53 (by This One) XT3 (be justified) T7PTTHT

(will come) RNNI (lest) e (therefore) beon (beware) 17717TIN 40
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(in the prophets) X232 (that is written) 2*127 (the thing) @77 (upon you) ]13“73’

(& be corrupted) ]153{1{1&77 (& marvel) 112NN (scorners) XITD2M (“Behold) 1777 41
(not) 8o (which) NI'R (in your days) 17272172 (I) NIX (do) T2V (for a work) NT2T
(to you) ]13‘7 (reports) NURWI (a man) WIN (if) 1N (you will believe) 17312°70

(they asked) W2 (their presence) 17N (from) 11 (they were) 1177 (going out) 1"P23 (& when) 721 42
(with them) 177172Y (they would speak) 17'75;:: (angther) RPN (that on Sabbath) NDawST (of them) 117731
(these) ]‘E‘ﬁ (words) NoR

(Jews) R*T17T* (many) 8RO (the synagogue) RIS (when was dismissed) NP INWRT (& from) 7121 43
(God) NTON (o) 11 (were) M7 (who worshippers) ]‘i?ﬂ'['[ (foreigners) NI1°] (also) NI (after them) 1377702 (went) o
(joined) 1"27P1 (to be) 1M (them) 19772 (& persuading) 17021 (were) M7 (speaking) ]‘55?3?3 (& they) 13
(of God) NTORT (to the grace) T2

(city) RP3™T (the whole) 193 (gathered) P32 (another) NAIMN (& Sabbath) NA2WD 44
(of God) RPN (the word) FTRS1 (to hear) DI

(they were filled) 1ORON (great) NR™D (the crowds) NW1D (the Jews) N1 (saw) 1T (& when) 72145
(the words) NoR (against) L)DPT (they were) 1077 (& standing) 11277 (with anger) N12OTT
(they were) 177 (& blaspheming) 1°273127 (Paulus) e (was) X7 which speaking) MR

(to you) ]13'7 (in the public) ol (eye) 1"V (& BarNaba) 8237127 (Paulus) o (but) 17 (said) N 46
(of God) NITONT (the word) 51 (that be spoken) TARDNT (first) NMTP (waslmﬂ (necessary) 8o (it) 77
(from you) 112312 (it) 77 (you&ﬂﬂlx (drive away) "7 (because) P12 (but) NON
(you) 1IN (are worthy) 1™ (that not) N9 (yourselves) 112W21 (against) Sy (& you determine) 1INPO21
(The Gentiles) NP (to) mo (us) 17 (we turn) J3201 (behold) K77 (eternal) O v5 (for life) W

(it is written) 3127 (just as) TN (our Lord) 1772 (commanded us) 1722 (for) 7% (thus) NI277 47
(life) X772 (to be) NN (to The Gentiles) N (a light) X712 (“I have set you) N0
(of the earth) NUTNT (the ends) ek (unto) NPTV

(they were) 177 (rejoicing) 1*71 (The Gentiles) 1Y (were) 177 (hearing) "W (& when) 72748
(those) T"9" (& believed) T (God) NIPRY (& glorifying) T"=wM)
(eternal) BPY9T (o life) N9 (they were) MW7 (that appointed) 113°07

(region) NP (that) 77 (in all) 1923 (was) P (spoken) RO (of Jehovah) N7 (& the word) D) 49

(of the cities) NPT (the leaders) N2 (stirred up) 1373 (but) ™7 (the Jews) XT3 50
(with them) 19712Y (were) T (who worshiping) ]5{'111 (those) ]‘L)‘N (honorable) NN I"Y (& women) [orwll
(& against) 9¥7 (Paulus) S191D (against) 7 (persecutions) N'E1T7 (& they raised) PRI (God ) NN
(their borders) TN (from) 772 (them) 1N (they expelled) P2XT (BarNaba) N2372

(against them) N,'[‘iﬂ? (they shook off) 1323 (they went forth) 1223 (& when) 721 51
(themselves) ]1:‘!5 (& they came) WY (of their feet) 13722377 (the dust) Nom
(the city) 8137712 (to Iqonion) 11PN

(with joy) NPT (were) MW7 filled) 7910 (& the disciples) NT5M 52
(of Holiness) WP (& The Spirit) XM






